
                       COURT OF APPEAL OF                              COUR D'APPEL DU 

                           NEW BRUNSWICK                         NOUVEAU-BRUNSWICK 

 

 

 

 

R.B. and T.R. 

 

 APPELLANTS 

 

 31-18-CA 

32-18-CA 

 

R.B. et T.R. 

 

 APPELANTS 

 

- and -  - et - 

 

THE MINISTER OF FAMILIES AND 

CHILDREN and C.H. 

 

 RESPONDENTS 

  

MINISTRE DES FAMILLES ET DES ENFANTS 

et C.H. 

 

                                     INTIMÉES 

 

R.B. and T.R. v. The Minister of Families and 

Children and C.H., 2019 NBCA 32 

  

R.B. et T.R. c. Ministre des Familles et des enfants 

et C.H., 2019 NBCA 32 

   

CORAM: 

The Honourable Justice Green 

The Honourable Justice Baird 

The Honourable Justice French 

 CORAM : 

l’honorable juge Green 

l’honorable juge Baird 

l’honorable juge French 

 

Appeal from a decision of the Court of Queen’s 

Bench: 

March 7, 2018 

 

  

Appel d’une décision de la Cour du Banc de la 

Reine : 

le 7 mars 2018 

History of case: 

 

Decision under appeal: 

[2018] N.B.J. No. 41 

 

Preliminary or incidental proceedings: 

N/A 

 Historique de la cause : 

 

Décision frappée d’appel : 

[2018] A.N.B. no 41 

 

Procédures préliminaires ou accessoires : 

s.o. 

 

Appeal heard: 

February 20, 2019 

 

Judgment rendered: 

April 11, 2019 

 

  

Appel entendu : 

le 20 février 2019 

 

Jugement rendu : 

le 11 avril 2019 

 

Counsel at hearing: 

 

For the appellants: 

R.B. on his own behalf 

T.R. on her own behalf 

 

For the respondent the Minister of Families and 

Children: 

Nancy Jane Martel 

 Avocats à l’audience : 

 

Pour les appelants : 

R.B. en son propre nom 

T.R. en son propre nom 

 

Pour l’intimée la ministre des Familles et des 

enfants : 

Nancy Jane Martel 
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For the respondent C.H.: 

No one appeared 

 

 

 

Pour l’intimée C.H. : 

personne n’a comparu 

THE COURT 

 

The appeal is dismissed. Reasons for decision will 

follow.  

 LA COUR  

 

L’appel est rejeté. Les motifs de la décision 

suivront. 

 

 

 

 



 The following is the judgment delivered by 

 

THE COURT 

 

[1] The appeal is dismissed. Reasons for decision will follow. 

 

  

 

 

 



 Version française de la décision rendue par 

 

LA COUR 

 

[1]   L’appel est rejeté. Les motifs de la décision suivront. 


